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1֙ לְכוּ
Marilah
H3212

וְנָשׁ֣וּבָה
dan–biarlah–kita–kembali
H7725

אֶל־
kepada
H0413

ה יְהוָ֔
TUHAN
H3068

י כִּ֛
sebab

ה֥וּא
Dia
H1931

ף טָרָ֖
merobek
H2963

וְיִרְפָּאֵנ֑וּ
dan–akan–menyembuhkan–kita
H7495

יַךְ֖
Dia–memukul
H5221

ׁנוּ׃ וְיַחְבְּשֵֽ
dan–akan–membalut–kita
H2280

"Mari, kita akan berbalik kepada TUHAN, sebab Dialah yang telah menerkam dan yang akan menyembuhkan 
kita, yang telah memukul dan yang akan membalut kita.

נו2ּ יְחַיֵּ֖
Dia–akan–menghidupkan–kita
H2421

מִיֹּמָיִ֑ם
setelah–dua–hari
H3117

֙ בַּיּוֹם
pada–hari
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֔
ketiga
H7992

נוּ יְקִמֵ֖
Dia–akan–membangkitkan–kita

וְנִחְיֶה֥
dan–kita–akan–hidup
H2421

יו׃ לְפָנָֽ
di–hadapan-Nya
H6440

Ia akan menghidupkan kita sesudah dua hari, pada hari yang ketiga Ia akan membangkitkan kita, dan kita akan 
hidup di hadapan-Nya.

וְנֵדְעָה3֣
Dan–marilah–kita–mengenal
H3045

ה נִרְדְּפָ֗
marilah–kita–mengejar
H7291

֙ לָדַעַ֙ת
untuk–mengenal
H3045

אֶת־
[objek]
H0853

ה יְהוָ֔
TUHAN
H3068

חַר כְּשַׁ֖
Seperti–fajar
H7837

נָכ֣וֹן
pasti

מֽוֹצָא֑וֹ
kedatangan-Nya
H4161

וְיָב֤וֹא
dan–Dia–akan–datang
H0935

֙ כַגֶּשֶׁ֙ם
seperti–hujan
H1653

נוּ לָ֔
bagi–kita

כְּמַלְק֖וֹשׁ
seperti–hujan–akhir
H4456

י֥וֹרֶה
yang–menyirami

רֶץ׃ אָֽ
bumi
H0776

Marilah kita mengenal dan berusaha sungguh-sungguh mengenal TUHAN; Ia pasti muncul seperti fajar, Ia akan 
datang kepada kita seperti hujan, seperti hujan pada akhir musim yang mengairi bumi."

ה4 מָ֤
Apa
H4100

עֱשֶׂה־ אֶֽ
yang–harus–Aku–lakukan

֙ לְּךָ
bagimu

יִם אֶפְרַ֔
hai–Efraim
H0669

ה מָ֥
Apa
H4100

אֶעֱשֶׂה־
yang–harus–Aku–lakukan

לְּךָ֖
bagimu

ה יְהוּדָ֑
hai–Yehuda
H3063

֙ וְחַסְדְּכֶם
Dan–kasih–setiamu

עֲנַן־ כַּֽ
seperti–awan
H6051

קֶר בֹּ֔
pagi
H1242

ל וְכַטַּ֖
dan–seperti–embun
H2919

ים מַשְׁכִּ֥
pagi-pagi
H7925

ךְ׃ הֹלֵֽ
menghilang
H1980

Apakah yang akan Kulakukan kepadamu, hai Efraim? Apakah yang akan Kulakukan kepadamu, hai Yehuda? Kasih 
setiamu seperti kabut pagi, dan seperti embun yang hilang pagi-pagi benar.
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עַל־5
Oleh–sebab–itu

ן כֵּ֗
demikian

֙ חָצַבְ֙תִּי
Aku–memahat
H2672

ים בַּנְּבִיאִ֔
melalui–para–nabi
H5030

ים הֲרַגְתִּ֖
Aku–membunuh–mereka
H2026

בְּאִמְרֵי־
dengan–perkataan-perkataan
H0561

י פִ֑
mulut-Ku
H6310

יךָ וּמִשְׁפָּטֶ֖
dan–penghakiman-Ku
H4941

א֥וֹר
terang
H0216

א׃ יֵצֵֽ
keluar
H3318

Sebab itu Aku telah meremukkan mereka dengan perantaraan nabi-nabi, Aku telah membunuh mereka dengan 
perkataan mulut-Ku, dan hukum-Ku keluar seperti terang.

י6 כִּ֛
Sebab

סֶד חֶ֥
kasih–setia

צְתִּי חָפַ֖
Aku–kehendaki

וְלאֹ־
dan–bukan
H3808

זָבַ֑ח
korban
H2077

עַת וְדַ֥
dan–pengenalan
H1847

ים אֱלֹהִ֖
Allah
H0430

מֵעֹלֽוֹת׃
lebih–dari–korban–bakaran

Sebab Aku menyukai kasih setia, dan bukan korban sembelihan, dan menyukai pengenalan akan Allah, lebih dari 
pada korban-korban bakaran.

מָּה7 וְהֵ֕
Tetapi–mereka
H1992

ם כְּאָדָ֖
seperti–Adam
H0121

עָבְר֣וּ
melanggar

ית בְרִ֑
perjanjian
H1285

ם שָׁ֖
Di–sana
H8033

גְדוּ בָּ֥
mereka–berkhianat
H0898

י׃ בִֽ
terhadap-Ku

Tetapi mereka itu telah melangkahi perjanjian di Adam, di sana mereka telah berkhianat terhadap Aku.

ד8 גִּלְעָ֕
Gilead
H1568

קִרְיַת֖
kota
H7151

עֲלֵי פֹּ֣
pelaku-pelaku
H6466

אָוֶ֑ן
kejahatan
H0205

ה עֲקֻבָּ֖
berbekas

ם׃ מִדָּֽ
darah
H1818

Gilead adalah kota para penjahat, penuh dengan jejak darah.

י9 וּכְחַכֵּ֨
Dan–seperti–penghadang
H2442

ישׁ אִ֜
orang
H0376

ים גְּדוּדִ֗
gerombolan
H1416

חֶבֶ֚ר
kumpulan
H2267

ים הֲנִ֔ כֹּֽ
para–imam
H3548

רֶךְ דֶּ֖
di–jalan
H1870

יְרַצְּחוּ־
mereka–membunuh
H7523

כְמָה שֶׁ֑
ke–Sikhem
H7927

י כִּ֥
sebab

ה זִמָּ֖
kejahatan
H2154

עָשֽׂוּ׃
mereka–lakukan

Seperti gerombolan menghadang demikianlah persekutuan para imam; mereka membunuh di jalan ke Sikhem, 
sungguh, mereka melakukan perbuatan mesum.

10֙ בְּבֵית
Di–keluarga

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

יתִי רָאִ֖
Aku–melihat
H7200

]שעריריה[
K

ה( )שַׁעֲרֽוּרִיָּ֑
kekejian

שָׁם֚
Di–sana
H8033

זְנ֣וּת
sundal
H2184

יִם לְאֶפְרַ֔
bagi–Efraim
H0669

א נִטְמָ֖
najis

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Di antara kaum Israel telah Kulihat hal-hal yang mengerikan; di sana ada Efraim bersundal dan Israel telah 
menajiskan diri.

גַּם־11
Juga
H1571

ה יְהוּדָ֕
Yehuda
H3063

ת שָׁ֥
Dia–menetapkan
H7896

יר קָצִ֖
panenan

לָךְ֑
bagimu

י בְּשׁוּבִ֖
ketika–Aku–memulihkan
H7725

שְׁב֥וּת
tawanan
H7622

י׃ עַמִּֽ
umat-Ku
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Juga bagimu, hai Yehuda, telah ditentukan penuaian: Apabila Aku memulihkan keadaan umat-Ku,


